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B-Motorblock 
4-wheel motor block 
Bloc moteur à 2 essieux 

Kugeldrucklager 
Ball bearing 

Billes de roulement

2x
2x

10x 10x
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C-Motorblock 
6-wheel motor block 
Bloc moteur à 3 essieux 

Kugeldrucklager 
Ball bearing 

Billes de roulement

2x

10x 10x

2x

2x
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Wichtige Hinweise! 
Getriebe fetten 
Nach Wechsel von Motor und/oder Ritzeln/Schnecken 
unbedingt ausreichend mit Getriebefett fetten. 

Kugeldrucklager entfallen 
Bei Verwendung des Kugellagermotors auf keinen Fall 
Kugeldrucklager mit einbauen. 

Important Information! 
Lubricating the Gears 
It is vitally important to lubricate the engine with gear oil 
after it is changed and/or the pinions/worm gear. 

Ball-Thrust Bearing Not Used 
Do not built in a ball thrust bearing under any circum-
stances when a ball-bearing engine is used. 

Remarques importantes !
Graissage de l‘engrenage 
Après remplacement du moteur et/ou des pignons/vis 
sans fin un graissage suffisant avec une graisse pour 
engrenages s‘impose. 

Absence de roulement de butée à billes 
En cas d‘utilisation d‘un moteur à roulement à billes, ne 
jamais intégrer dans la montage de roulements de butée 
à billes. 


